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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
Przed przystąpieniem do montażu i użytkowania produktu należy przeczytać i zrozumieć całą 

instrukcję. 

Zachowaj tę instrukcję do wykorzystania w przyszłości. 

Niniejsza instrukcja zawiera informacje dotyczące OCHRONY BEZPIECZEŃSTWA 

OSOBISTEGO i ZAPOBIEGANIA PROBLEMOM Z URZĄDZENIEM. Bardzo ważne jest, 

aby uważnie przeczytać tę instrukcję i dokładnie ją zrozumieć przed użyciem produktu. 

Symbole wymienione poniżej służą do wskazania tych informacji. 

Niebezpieczeństwo: Potencjalne zagrożenie, które może spowodować poważne 

obrażenia ciała lub utratę życia. 

OSTRZEŻENIE: Zagrożenie, które może spowodować poważne obrażenia ciała lub 

utratę życia. 

OSTROŻNIE: Potencjalne zagrożenie, które może skutkować umiarkowanym urazem 

lub uszkodzeniem sprzętu. UWAGA: Słowo „Uwaga” jest używane, aby poinformować 

czytelnika o czymś, co operator musi wiedzieć o narzędziu. 

OSTRZEŻENIE: Przeczytaj wszystkie ostrzeżenia i instrukcje dotyczące 

bezpieczeństwa. Nieprzestrzeganie ostrzeżeń i instrukcji może skutkować porażeniem 

prądem, pożarem i/lub poważnymi obrażeniami. 

1. Przed instalacją tego produktu należy przeczytać i w pełni zrozumieć instrukcję 

instalacji. Instrukcję instalacji należy przeczytać, aby zapobiec obrażeniom ciała i 

uszkodzeniom mienia. Przechowuj tę instrukcję instalacji w łatwo dostępnym miejscu do 

wykorzystania w przyszłości.. 

2. Ten uchwyt zawiera małe części, które mogą stwarzać ryzyko zadławienia w przypadku 

połknięcia. 

3. Ostrzeżenie — Podczas korzystania z tego produktu należy zawsze przestrzegać 

podstawowych środków ostrożności, w tym następujących:. 

4. Przed użyciem produktu należy przeczytać wszystkie instrukcje.. 

5. Wiedzieć, jak zatrzymać produkt i szybko odpowietrzyć ciśnienie. Dokładnie zapoznać 

się z elementami sterującymi. 

6. Utrzymuj obszar operacyjny w czystości, bez osób. 

7. Nie wychylaj się za bardzo i nie stawaj na niestabilnym podparciu. Zawsze utrzymuj 

dobrą równowagę i oparcie.. 

8. Postępuj zgodnie z instrukcjami konserwacji określonymi w instrukcji. 

9. Aby uniknąć obrażeń ciała i/lub uszkodzenia mienia oraz zmaksymalizować 

doświadczenie z odkurzaczem elektrycznym, należy dokładnie przestrzegać wszystkich 

wskazówek bezpieczeństwa, instrukcji, ostrzeżeń i zabezpieczeń oraz zapoznać się ze 

wszystkimi elementami sterującymi. Upewnij się, że wiesz, jak szybko odpowietrzyć 

wszystkie części odkurzacza elektrycznego i jak wyłączyć odkurzacz elektryczny.. 

10. Ten odkurzacz elektryczny jest zgodny z normami bezpieczeństwa i konsumenckimi. Nie 

modyfikuj ani nie przebudowuj żadnej części swojego odkurzacza elektrycznego10. Ten 
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odkurzacz elektryczny jest zgodny z normami bezpieczeństwa i konsumenckimi. Nie 

modyfikuj ani nie przebudowuj żadnej części swojego odkurzacza elektrycznego. 

11. Nie używaj swojego urządzenia czyszczącego pod wpływem alkoholu lub narkotyków. 

Używaj tego narzędzia ostrożnie i tylko wtedy, gdy jesteś czujny.. 

12. Uważaj na równowagę i postawę podczas używania urządzenia czyszczącego. 

Powierzchnie stają się śliskie, gdy są mokre, a dodatkowo są śliskie, gdy używa się 

detergentu lub środka czyszczącego.. 

13. Nigdy nie używaj urządzenia czyszczącego boso, w sandałach lub butach z odkrytymi 

palcami. 

14. Podczas korzystania z urządzenia czyszczącego w pobliżu dzieci, upewnij się, że są one 

pod ścisłym nadzorem osoby dorosłej, aby uniknąć obrażeń. Nigdy nie pozwalaj dziecku 

korzystać z urządzenia czyszczącego. 

15. Trzymaj palce, dłonie, stopy i inne części ciała z dala od strumienia wody pod wysokim 

ciśnieniem. Silny strumień może spowodować ślepotę lub dziury w skórze. Może wybić 

okno, jeśli będziesz zbyt blisko, naciskając spust pistoletu natryskowego.. 

16. Podczas obsługi myjki mechanicznej zawsze zakładaj okulary ochronne, aby zapobiec 

obrażeniom oczu.. 

17. Aby uniknąć wypadków lub obrażeń, zawsze używaj blokady bezpieczeństwa spustu, 

gdy nie używasz myjki, nawet jeśli robisz to tylko na krótko.. 

18. Rozpoczynając sesję czyszczenia strumieniem wody, skieruj pistolet natryskowy w 

bezpiecznym kierunku.. 

19. Ostrzeżenie – Nigdy nie rozpylaj bezpośrednio na osobę, zwierzę, urządzenie elektryczne 

ani na samo urządzenie.. 

20. Podczas pierwszego użycia myjki mechanicznej trzymaj ją obiema rękami podczas 

naciskania spustu (jedną ręką naciskaj spust, a drugą stabilizuj zespół), aż przyzwyczaisz 

się do „odrzutu” myjki mechanicznej.. 

21. Gdy naciśniesz wyłącznik zasilania, aby wyłączyć myjkę ciśnieniową, w systemie może 

pozostać ciśnienie wody. Aby uwolnić ciśnienie, skieruj myjkę ciśnieniową w 

bezpiecznym kierunku i pociągnij za spust. 

22. Nigdy nie rozpylaj łatwopalnych cieczy.. 

23. Nigdy nie używaj urządzenia czyszczącego w miejscach, w których występuje 

łatwopalny pył, ciecze lub opary.. 

24. Unikaj kontaktu węża ciśnieniowego z ostrymi przedmiotami i regularnie sprawdzaj wąż. 

W razie uszkodzenia wymień go. Ze względu na wysokie ciśnienie nie można go 

naprawić, jeśli zostanie przecięty lub uszkodzony.. 

25. Używaj wyłącznie detergentu specjalnie opracowanego do środków czyszczących i 

postępuj zgodnie z instrukcjami na etykiecie detergentu. Płyn do mycia naczyń lub prania 

jest zbyt gęsty i zatka dyszę pistoletu pianowego. 

26. Chroń oczy, płuca i skórę przed narażeniem na działanie detergentu. 

27. Ostrzeżenie – w przypadku podłączenia do instalacji wody pitnej należy zabezpieczyć 

instalację przed cofaniem się wody.. 

OSTROŻNIE: Przechowuj odkurzacz w pomieszczeniu, aby zapobiec rozszerzaniu się 

wody w urządzeniu w warunkach zamarzania. Gdy woda zamarznie i rozszerzy się, Twój 

odkurzacz ulegnie uszkodzeniu i stanie się niezdatny do użytku. 
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OSTRZEŻENIE: Ten produkt może narazić Cię na działanie substancji 

chemicznych, w tym ołowiu, ftalanu lub bisfenolu A, które mogą powodować raka, wady 

wrodzone lub inne szkody reprodukcyjne. Umyj ręce po użyciu. 

28. Nigdy nie używaj gorącej wody z urządzeniem czyszczącym. Spowoduje to przegrzanie i 

uszkodzenie pompy wysokociśnieniowej.. 

29. Nigdy nie pozostawiaj odkurzacza bez nadzoru, gdy jest włączony.. 

30. Zawsze włączaj dopływ wody przed włączeniem zasilania odkurzacza. Praca pompy na 

sucho spowoduje uszkodzenie wewnętrznych podzespołów.. 

31. Nigdy nie używaj w swoim urządzeniu czyszczącym wody o ciśnieniu przekraczającym 

maksymalnie 1 Mpa. 

32. Nigdy nie odłączaj węża wysokociśnieniowego od myjki, gdy system jest pod 

ciśnieniem. 

33. Nigdy nie włączaj na stałe mechanizmu spustowego w odkurzaczu.. 

34. Nigdy nie używaj odkurzacza, jeśli wszystkie jego elementy nie są prawidłowo i 

bezpiecznie podłączone.. 

35. Nigdy nie pozwól, aby pompa czyszcząca działała dłużej niż minutę po wyłączeniu 

dopływu wody. Może to spowodować przegrzanie silnika i pompy oraz ich awarię.. 

36. Nigdy nie używaj lanc ani innych części, które nie są kompatybilne z tym konkretnym 

produktem.. 

37. Nigdy nie spryskuj gniazdka elektrycznego środkiem czyszczącym. 

38. Zachowaj czujność – zwracaj uwagę na to, co robisz. 

BATERIA NIE JEST DOŁĄCZONA DO URZĄDZENIA 

1. Nie dotykaj odkurzacza, ładowarki, wtyczki ładowarki ani zacisków ładowarki mokrymi 

rękami. 

2. Przed wyjęciem akumulatora wyłącz wszystkie elementy sterujące. 

3. Wyłącz odkurzacz i wyjmij akumulator przed podłączeniem węża lub innych akcesoriów. 

4. Zapobiegaj przypadkowemu uruchomieniu. Upewnij się, że przełącznik jest w pozycji 

wyłączonej przed podłączeniem do akumulatora, podniesieniem lub przenoszeniem 

odkurzacza. Przenoszenie odkurzacza z palcem na przełączniku może spowodować 

wypadek.. 

5. Odłącz akumulator od odkurzacza przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji, wymianą 

akcesoriów lub przechowywaniem odkurzacza. Takie środki zapobiegawcze zmniejszają 

ryzyko przypadkowego uruchomienia odkurzacza.. 

6. Ładuj wyłącznie za pomocą ładowarki określonej przez producenta. Ładowarka, która jest 

odpowiednia do jednego typu akumulatora, może stwarzać ryzyko pożaru, gdy jest 

używana z innym akumulatorem. 

7. Używaj odkurzacza wyłącznie z specjalnie przeznaczonymi akumulatorami. Używanie 

innych akumulatorów może stwarzać ryzyko obrażeń i pożaru.. 

8. Gdy akumulator nie jest używany, trzymaj go z dala od innych metalowych 

przedmiotów, takich jak spinacze do papieru, monety, klucze, gwoździe, śruby lub inne 
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małe metalowe przedmioty, które mogą spowodować połączenie jednego zacisku z 

drugim. Zwarcie zacisków akumulatora może spowodować oparzenia lub pożar.. 

9. W przypadku niewłaściwego użytkowania, z akumulatora może wydostać się ciecz; 

unikaj kontaktu. Jeśli dojdzie do przypadkowego kontaktu, przepłucz wodą. Jeśli ciecz 

dostanie się do oczu, dodatkowo zasięgnij pomocy lekarskiej. 

Wyciek cieczy z akumulatora może powodować podrażnienia lub oparzenia. 

10. Nie używaj akumulatora ani odkurzacza, który jest uszkodzony lub zmodyfikowany. 

Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory mogą wykazywać nieprzewidywalne 

zachowanie, co może skutkować pożarem, wybuchem lub ryzykiem obrażeń.. 

11. Nie wystawiaj akumulatora ani odkurzacza na działanie ognia lub nadmiernej 

temperatury. Narażenie na działanie ognia lub temperatury powyżej 100℃ (212℉) może 

spowodować wybuch.. 

12. Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami ładowania i nie ładuj akumulatora ani 

odkurzacza poza zakresem temperatur określonym w instrukcji. Nieprawidłowe 

ładowanie lub ładowanie w temperaturach poza określonym zakresem może uszkodzić 

akumulator i zwiększyć ryzyko pożaru.. 

OSTROŻNIE: Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń spowodowanych ruchomymi częściami, 

przed czyszczeniem lub serwisowaniem należy odłączyć akumulator. 

OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub wybuchu, nie wystawiać na 

działanie deszczu. Przechowywać w pomieszczeniu. 

OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub wybuchu, przed czyszczeniem lub 

serwisowaniem należy odłączyć akumulator.. 

13. Ładuj akumulator w temperaturze od 4℃ (44℉) do 40℃ (104℉). 

14. Używaj urządzenia czyszczącego w temperaturze od 0℃ (32℉) do 45℃ (113℉). 

15. Przechowuj odkurzacz, ładowarkę i akumulator w temperaturze od 0℃ (32℉) do 45℃ 

(113℉). 

16. Unikać przechowywania w miejscu narażonym na bezpośrednie działanie promieni 

słonecznych. 

Zużytą baterię należy niezwłocznie zutylizować. Podczas utylizacji ogniw lub baterii 

wtórnych, ogniwa lub baterie różnych układów elektrochemicznych należy trzymać 

oddzielnie od siebie.. 

17. Przechowuj baterię w miejscu niedostępnym dla dzieci i w oryginalnym opakowaniu do 

momentu użycia.. 

18. Nigdy nie wkładaj baterii do ust, w przypadku połknięcia skontaktuj się z lekarzem lub 

lokalnym ośrodkiem kontroli zatruć.. 

19. Nie zwieraj ogniwa ani baterii. Nie przechowuj ogniw ani baterii przypadkowo 

złączonych ze sobą ani nie dopuść do zwarcia przez materiały przewodzące.. 

20. Akumulator należy poddać recyklingowi. 

21. Nie narażaj ogniw ani baterii na wstrząsy mechaniczne.. 
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22. Utrzymuj ogniwa i baterie w czystości i suchości. Wytrzyj zaciski ogniwa lub baterii 

czystą, suchą szmatką, jeśli się zabrudzą.. 

23. Nie ładuj ogniw i baterii, gdy nie są używane. 

24. Jeśli to możliwe, wyjmij baterię ze sprzętu, gdy nie jest on używany.. 

25. Zleć serwisowanie wykwalifikowanemu pracownikowi serwisu, używając wyłącznie 

identycznych części zamiennych. Zapewni to zachowanie bezpieczeństwa produktu.. 

Krótkie wprowadzenie do produktu 

Sposób otwierania opakowania 

Otwórz opakowanie, wyjmij wszystkie akcesoria, dokumenty i środek czyszczący z pudełka. 

Prosimy zachować zewnętrzne opakowanie do przyszłego transportu w celu konserwacji.s 

Nazwy wszystkich części 

Wszystkie akcesoria podlegają rzeczywistym przedmiotom. Poniższe zdjęcia i tekst służą 

wyłącznie do instrukcji instalacji. 

 

4. Adjustable nozzle 5. Detergent Bottle  6. Quick connector 
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7. Inlet water hose 8. Water inlet filter  9. Battery charge 

10. Battery lock 11. Lithium battery pack 12. Water inlet 

13. Trigger lock 14. Trigger  

Scenariusze użycia 

Myjka wysokociśnieniowa zasilana akumulatorem litowo-jonowym nadaje się do 

czyszczenia wielu obiektów i powierzchni, np. samochodów, rowerów, dróg, szkła, grilli, 

podlewania kwiatów itp. 

Przycisk kontroli prędkości 

Przyciski są oznaczone tak, jak pokazano na poniższym rysunku, a ich funkcje są 

szczegółowo opisane na kolejnych stronach. 

 

Część Cechy 

Wskaźnik baterii Wyświetl pojemność baterii 

Przycisk kontroli prędkości 

Zapala się kontrolka, wejdź w tryb Eco 

(ekonomiczny) 

Kontrolka jest wyłączona, wejdź w tryb 

automatyczny (normalny) 

Ostrzeżenie: Gdy wskaźnik poziomu naładowania akumulatora miga, oznacza to, że 

poziom naładowania akumulatora jest niewystarczający i należy go jak najszybciej naładować, 

w przeciwnym razie myjka ciśnieniowa wkrótce odetnie zasilanie i nie będzie mogła się 

uruchomić. 

PRZYGOTOWANIE 

1. Montaż akumulatora litowego i hosta 

1) Postępuj zgodnie ze wskazaniem strzałki i wyrównaj prowadnicę akumulatora 

litowego (10) z wkładką pod uchwytem hosta, aż akumulator zostanie zablokowany.. 

2) Aby wyjąć akumulator, naciśnij blokadę akumulatora i wyciągnij go z komory 

akumulatora. Uwaga: Podczas instalacji należy unikać kontaktu akumulatora z wodą.. 

Battery indicator 

Speed control button 
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 Naciśnij przyciski i 

wyjmij baterię 

2. Podłącz regulowaną dyszę i lancę przedłużającą do hosta 

1) Wsuń koniec lancy przedłużającej (3) do interfejsu hosta (2), obróć lancę przedłużającą 

zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż zaczepy zablokują się na swoim miejscu.. 

2) Włóż koniec regulowanej dyszy (4) do lancy przedłużającej, wystarczy wcisnąć ją 

bezpośrednio na lancę przedłużającą, aż do oporu, aby zablokować ją na miejscu.. 

Uwaga: Podczas mocowania należy wyrównać występy na regulowanej dyszy z rowkami na 

lancy przedłużającej.. 

 

3) Naciśnij przycisk na lancy przedłużającej, a regulowana dysza zostanie odłączona. 

3. Montaż i użytkowanie rury doprowadzającej wodę 

1) Trzymaj złącze rurowe, jak pokazano na rysunku, i włóż je do wlotu wody w urządzeniu 

myjącym pod wysokim ciśnieniem. Gdy usłyszysz kliknięcie, instalacja jest zakończona 

pomyślnie.. 

2) Przytrzymaj złącze i pociągnij je w dół, aby wyjąć rurę dopływową wody. 
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4. Podłączenie do sieci wodociągowej 

4.1 Podłączenie do sieci wodociągowej 

 Podłącz drugi koniec węża ogrodowego do złącza 

wlotowego wody i podłącz do źródła wody.. 

Uwaga: Urządzenie może być podłączone 

bezpośrednio do sieci wodociągowej tylko wtedy, 

gdy wąż doprowadzający wodę jest wyposażony w 

zawór zwrotny zgodnie z obowiązującymi 

przepisami. Upewnij się, że wąż ma co najmniej 

Ø13 mm, jest wzmocniony i nie jest dłuższy niż 25 

m. 

4.2 Odsysanie wody z otwartych pojemników 

1) Przykręć wąż dopływowy z filtrem do wlotu 

wody i włóż go aż do dna pojemnika. 

2)  Odpowietrz urządzenie. a) odkręć lancę. 

b) uruchom urządzenie i trzymaj pistolet 

otwarty, aż w wypływającej wodzie nie będzie 

pęcherzyków powietrza. 3) Wyłącz urządzenie i 

przykręć lancę z powrotem. 

Uwaga: maksymalna wysokość ssania wynosi 0,5 

m. Przed użyciem należy napełnić wąż ssący. 

Instrukcja obsługi 
1. Podłącz źródło wody. Naciśnij spust przez około 1 minutę, aż zacznie wypływać woda pod 

niskim ciśnieniem, aby opróżnić urządzenie z powietrza. 

Ostrzeżenie: Ta jednostka jest przeznaczona do użytku wyłącznie z zimną wodą! Nie używaj 

gorącej wody w tym urządzeniu do czyszczenia ciśnieniowego! 

Informacja: Przed naciśnięciem spustu upewnij się, że wyłącznik blokady jest w pozycji 

„odblokowany”.  

Ostrzeżenie: Nie uruchamiaj urządzenia bez podłączenia i otwarcia dopływu wody, gdyż 

może to spowodować uszkodzenie uszczelnień wysokociśnieniowych i skrócić żywotność 

pompy. 
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2. Czyszczenie 

Naciśnij spust, a zacznie wypływać strumień wody pod wysokim ciśnieniem. Możesz obrócić 

regulowany kołnierz dyszy, aby zmienić go z pełnego strumienia (schemat 1) na strumień 

bezpośredni (schemat 2).  

Notatki: Rozpocznij od umieszczenia dyszy w odległości 1–2 stóp od powierzchni i zachowaj 

ostrożność, aż do osiągnięcia pożądanej pozycji. Zbyt bliskie rozpylanie może uszkodzić 

powierzchnię. 

Ostrzeżenie: Nie podłączaj urządzenia do dopływu wody brudnej, zardzewiałej, zamulonej 

lub żrącej. (Dotyczy to również płynów do mycia okien, nawozów roślinnych lub nawozów itp.) 

 

3. Po zakończeniu czyszczenia zwolnij spust pistoletu. 

Notatka: Gdy urządzenie nie jest używane, należy upewnić się, że przełącznik blokady jest w 

pozycji „Blokada”. 

Uwaga: w przypadku używania myjki ciśnieniowej po odcięciu dopływu wody, istnieje ryzyko 

poważnego uszkodzenia pompy i/lub silnika. 

4. Wyjmij baterię litową z komputera. 

INFORMACJE DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA 
1. Przycisk bezpieczeństwa pistoletu 
Operator musi zostać uruchomiony, a następnie spustowy, aby wyłączyć natrysku. Po 

zwolnieniu spustu może nastąpić automatycznie do pozycji tekstj. Gdy nie zastosowano myjki 

ciśnieniowej, naciśnij przycisk blokady, aby zapobiec zadziałaniu natrysku 

wysokociśnieniowego.. 
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2. Trzymaj pistolet 
Zawsze, gdy używasz myjki wysokociśnieniowej, zalecamy trzymanie jej w odpowiedniej 

pozycji, jedną ręką trzymając uchwyt, a drugą regulowaną dyszę natryskową.. 

3. Mycie detergentem 
a. Napełnij go odpowiednio opracowanym detergentem lub środkiem czyszczącym z 

proporcją wody zgodnie z instrukcją na pojemniku. Podłącz dyszę do lancy. 

 

b. Naciśnij spust dyszy, a detergent zacznie wydostawać się przez dyszę.. 

c. Nanieść detergent tak, aby dokładnie pokrył czyszczoną powierzchnię. 

d. Pozostaw detergent na powierzchni na kilka minut. To dobry moment, aby użyć szczotki do 

lekkiego wyszorowania mocno zabrudzonych miejsc.. 

e. Zmień dyszę natryskową i spłucz detergent z powierzchni. 

f. Czyszczenie: Zawsze przepuść świeżą wodę przez butelkę z detergentem, aby wypłukać 

wszelkie pozostałości detergentów z układu wtryskowego. Butelkę można odłączyć, jeśli 

jest to konieczne w tym procesie. 
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4. Ładowanie akumulatora litowego 
Przed użyciem naciśnij przycisk wskazujący baterię na akumulatorze litowym, aby sprawdzić 

stan naładowania baterii. 

Jeśli wskaźnik baterii nie jest w pełni podświetlony, co oznacza niski poziom naładowania, 

użyj ładowarki dołączonej do myjki wysokociśnieniowej, aby ją najpierw naładować.. 

4.1 Jak pokazano na poniższym rysunku, aby rozpocząć ładowanie, należy skierować 

wtyczkę ładowarki w stronę interfejsu ładowania akumulatora litowego.. 

Uwaga: Aby potwierdzić stan naładowania, należy obserwować wskaźnik ładowarki. 

Stan wskaźnika Opis stanu 

Migocący Ładowanie 

Pełne światło włączone Ładowanie zakończone 

Brak włączonej kontrolki Błąd ładowania 

Interfejs ładowania Wskaźnik baterii przycisku wskazującego 

4.2 Po zakończeniu ładowania odłącz ładowarkę. Odłącz akumulator litowo-jonowy. 

Notatka: 

a) Ponieważ akumulator litowy dołączony do urządzenia czyszczącego nie jest w pełni 

naładowany, zaleca się jego używanie po pełnym naładowaniu. 

b) Prosimy, aby proces ładowania odbywał się w wentylowanym i suchym środowisku. 

Cały proces ładowania trwa około 2 do 3 godzin, w zależności od konfiguracji ładowarki.. 

c) Gdy moc jest zbyt niska, maszyna automatycznie uruchomi zabezpieczenie przed 

wyłączeniem, aby chronić baterię. Należy naładować ją w odpowiednim czasie. 



13 

5. Wybór trybu pracy 
Dostępne są tryby Auto (automatyczny) i Eco (ekonomiczny), które można przełączać, 

naciskając przycisk regulacji prędkości. 

Aby uzyskać szybkie mycie strumieniem wody, zaleca się wybranie trybu Auto, gdy myjka 

wysokociśnieniowa się uruchamia (kontrolka przycisku kontroli prędkości jest wyłączona). 

Tryb Eco (ekonomiczny) można przełączyć po normalnym myciu strumieniem wody (kontrolka 

przycisku kontroli prędkości jest włączona).. 

Aby uzyskać szybkie strumienie wody, nie trzeba najpierw podłączać regulowanej dyszy. 

Naciśnij i przytrzymaj spust, aż odkurzacz zacznie normalnie tryskać wodą, a następnie 

podłącz regulowaną dyszę, aby działała prawidłowo.. 

KONSERWACJA 

Wszelkie czynności konserwacyjne nieujęte w tym rozdziale powinny być wykonywane przez 

autoryzowany punkt sprzedaży i serwisu. 

 Ostrzeżenie-niebezpieczeństwo! 
Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac przy myjce ciśnieniowej należy zawsze 

wyjąć akumulator litowy. 

1. Czyszczenie filtra wlotowego wody 

Regularnie czyść filtr, aby zapobiec zablokowaniu wlotu wody, co może skutkować brakiem 

lub zmniejszeniem strumienia wody.. 

Metoda czyszczenia: Wyjmij filtr i wyczyść go tak, jak pokazano na poniższym rysunku.. 

 

2. Czyszczenie filtra rury wodnej 
Regularnie czyść filtr, aby zapobiec blokowaniu wlotu rury wodnej, co może spowodować 

nierównomierny dopływ wody. 

Metoda czyszczenia: Odkręć zewnętrzną pokrywę filtra rury wodnej i wyciągnij filtr w celu 

wyczyszczenia.. 
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3. Czyszczenie dyszy 

Używając dołączonego czyścika końcówki dyszy (lub rozłożonego spinacza do papieru), włóż 

drut do otworu dyszy i poruszaj nim tam i z powrotem, aż zanieczyszczenia zostaną usunięte. 

Przepłucz dysze wodą za pomocą węża ogrodowego i najwyższego dostępnego ciśnienia 

(standardowej dyszy wodnej lub użyj kciuka na dyszy, aby wytworzyć ciśnienie wody do 

płukania wstecznego). 

 

SKŁADOWANIE 
Po użyciu odłącz akumulator litowo-jonowy, zdejmij rurę strumieniową, rurę przedłużającą i 

rurę wlotową, a następnie spuść pozostałą wodę z wnętrza urządzenia czyszczącego i rury 

wlotowej, a następnie przechowuj urządzenie. 

Informacja: 

1. Akumulator litowy należy przechowywać oddzielnie w suchym miejscu. Nie należy 

umieszczać akumulatora w samochodzie ani w żadnym innym środowisku o wysokiej 

temperaturze przez dłuższy czas. 

2. Przechowuj urządzenie czyszczące w bezpiecznym i suchym miejscu, aby dzieci go nie 

dotykały.
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DANE TECHNICZNE 
Model KD5373 

Napięcie/częstotliwość 

ładowarki 
110~240V 50/60Hz 

Wejście zasilania 300W 

Wolty (prąd stały) 21V  3.0AH 

Ciśnienie znamionowe 60Bar 

Przepływ znamionowy 3.0l/min 

Waga 2.36kg 

GWARANCJA 

Warunki gwarancji można znaleźć w załączonych warunkach gwarancji. 

ŚRODOWISKO 

Jeżeli po dłuższym okresie użytkowania urządzenie wymaga wymiany, nie wyrzucaj go do 

odpadów domowych, lecz pozbądź się go w sposób bezpieczny dla środowiska.. 

 

Nie wyrzucaj urządzeń elektrycznych do odpadów domowych. 

Zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 

elektronicznego oraz transpozycją do prawa krajowego, zużyte urządzenia elektryczne muszą 

być zbierane oddzielnie i poddawane recyklingowi w sposób przyjazny dla środowiska. 

Alternatywa recyklingu dla żądania zwrotu: 

Właściciel urządzenia elektrycznego jest alternatywnie zobowiązany do udziału w prawidłowej 

utylizacji w przypadku zadania majątkowego zamiast zwrotu. Stare urządzenie można 

również pozostawić w punkcie zbiórki, który przeprowadza eliminację w rozumieniu krajowej 

gospodarki o obiegu zamkniętym i prawa odpadowego. 

Nie obejmuje akcesoriów i akcesoriów bez elementów elektrycznych przymocowanych do 

starych urządzeń. 
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
Zanim skontaktujesz się z działem konserwacji, sprawdź poniższe punkty. 

Opis Możliwa przyczyna Możliwe rozwiązanie 

Migający wskaźnik 

naładowania baterii litowej 
Niski poziom baterii Ładowanie baterii 

Brak zasilania po włączeniu 

maszyny 
Niski poziom baterii Ładowanie baterii 

Niespodziewanie przestań 

pracować 
Wysoka temperatura, 

automatyczna ochrona 
Włącz po spadku 

temperatury ogrzewania 

Nie można naładować baterii Akumulator i ładowarka nie 

są podłączone na swoim 

miejscu 

Ponownie włóż akumulator 

do ładowarki, aby upewnić 

się, że połączenie jest 

prawidłowe. 

 Ładowarka nie jest 

podłączona do zasilania 
Sprawdź, czy zasilanie jest 

normalnie zasilane, aby mieć 

pewność, że ładowarka jest 

prawidłowo podłączona (czy 

wskaźnik ładowarki świeci 

się). 

Niski przepływ wody 

Zablokowanie filtra Wyczyść filtr i filtr wlotowy 

wody 

Rura doprowadzająca wodę 

jest złożona 
Rozłóż lub wymień rurę 

wodną 

Zanieczyszczenia w wodzie Zmień to na czystą wodę 

Zablokowanie rury 

strumieniowej 
Oczyść rurę strumieniową 

Brak zasysania wody Nieprawidłowe podłączenie 

złącza rury wodnej i 

dopływu wody 

Podłącz złącze rury wlotowej 

do wlotu wody do maszyny 

na swoim miejscu 

Filtr w rurze wodnej nie jest 

całkowicie wsunięty do wody 
Włóż filtr do rury wodnej 

całkowicie do wody 

Pierścień uszczelniający 

wlotu wody jest uszkodzony 

lub uszkodzony 

Zamontuj lub wymień 

pierścień uszczelniający 

Długi czas oczekiwania na 

wodę 
Odkurzacz pracuje w trybie 

Eco 
Przełącz na tryb 

automatyczny 

Niski przepływ wody Zapoznaj się z rozwiązaniem 

niskiego przepływu wody 

Wyciek z odpływu wody Rura strumieniowa lub rura 

przedłużająca nie jest 

zamontowana na miejscu 

Zamontuj rurę strumieniową 

z rurą przedłużającą lub 

gospodarzem czyszczącym 

na miejscu 
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Uwaga: Jeśli wystąpią inne problemy, należy użyć specjalnych narzędzi. Jednocześnie, aby 

uniknąć niebezpieczeństwa, konserwację muszą przeprowadzić specjaliści producenta, jego 

dział konserwacji lub podobne działy. 
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DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

Według ISO/IEC Guide 22 i EN 45014 

 

Producent: FOREINTRADE S.A 

Adres producenta: Janówek, ul.Modrzewiowa 54 05-555 Tarczyn 

 

DEKLARUJEMY, ŻE PRODUKT JEST ZGODNY Z NORMAMI EUROPEJSKIMI 

 

Nazwa Produktu: Myjka ciśnieniowa akumulatorowa (oznaczony znakiem towarowym 

Kraft&Dele) 

Model (oznaczenia handlowe):  KD5373 

        

Deklaracja:  

 Wyrób do którego odnosi się niniejsza deklaracja spełnia wymagania Dyrektyw WE: 

1. 2006/42/EC Machinery Directive 

2. 2014/35/EU LVD Directive 

3. 2014/30/EU EMC Directive 

4. 2011/65/UE ROHS 2 Directive 

 

Według norm: 

EN 60335-2-54:2008+A11:2012+A1:2015+A12:2021+A2:2021 

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023 

 

 

Osoba odpowiedzialna za prowadzenie dokumentacji technicznej: Ma Dong Hui, Janówek, 

ul.Modrzewiowa 54 05-555 Tarczyn 

 

Tarczyn, Ma Dong Hui, 16.05.2025 

 


